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ا بَاَتكِلْا اوُتؤُا نَيَِّلذا قَ
ِٕ

ّيبَْلا مُتهُْءَاجَ امَ دِعَْب نمِ َّلا ا اورُمُِٔا امَوَ ةَُنِ
ِٕ

َّرفََت امَوَ َّلا
َّصلا اوُيمقُِیوَ ءَافََنحُ نَيلِّدا لَُه ينَصِلِخْمُ لَِك¿ذَوَ ۚ ةَكاََّزلا اوُتؤُْیوَ ةَلاَ ََّللها اودُبُعْیَلِ 

ّيقَْلا نُيدِ ةِمَِ  

And the people of the Scripture differed not until after there 
came to them clear evidence. and whatever was revealed to 
him). And they were commanded not, but that they should 
worship Allāh, and worship none but Him Alone (abstaining 
from ascribing partners to Him), perform the Prayer and give 
Zakāh: and that is the right religion. 

Muḥammad b. al-Ḥusayn () said: 

Our Generous Guardian told us that they were given knowledge, 
yet some transgressed against others and some were jealous of others, 
until this culminated in them splitting, so they were destroyed. 

If someone was to say: 

“Where are the places in the Qur’ān where Allāh prohibits us from 
imitating them, so that we can avoid this division that our Guardian 
has warned us about, so that – instead – we can stick to the Jamāʿah?” 

It is said to him: Allāh (the Most High) said in Sūrah Al ʿImrān: 

ُّم تمُن نَومُلِسْ ا َّنُتومَُت لاَوَ هِتِاقَُت َّقحَ 
ِٕ

َٔاوَ َّلا ََّللها اوقَُّتا اوُنمَٓا نَيَِّلذا اَُّيهَٔا يَا  
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O you who believe! Fear Allāh (by doing all that He has 
ordered and by abstaining from all that He has forbidden) as 
He should be feared. [Obey Him, be thankful to Him, and 
remember Him always], and die not except in a state of Islam 
(as Muslims) with complete submission to Allāh. 

Until His Saying: 
 

ّيبَْلا همُُءَاجَ امَ دِعَْب نمِ اوفَُلَت خْاوَ اوقَُّرفََت نَيَِّلذكاَ اوُنوكَُت لاَوَ مُْهَل كَئِ¿َـلؤُاوَۚ  تُاَنِ
  يمٌظِعَ بٌاذََع

And be not as those who divided and differed among 
themselves after the clear proofs had come to them. It is they 
for whom there is an awful torment. 

He (the Most High) said in Sūrah al-Anʿām: 
 

ۚ  لِِهيبِسَ نعَ كمُْبِ قََّرفََتَف لَبُ ـسمُ يطِاصرَِ اذَ¿ـهَ ـسلا اوعُبَِّتَت لاَوَۖ  هُوعُبَِّتاَف اًيمقِتَْ ُّ  َّنَٔاوَ
َّصوَ كمُْلِ¿ذَ نَوقَُّتَت كمَُّْلعََل هِبِ كمُا  

 
‘And verily, this is my Straight Path, so follow it, and follow 
not (other) paths, for they will separate you away from His 
Path. This He has ordained for you that you may become 
pious.’ 

 
He (the Most High) said in Sūrah Ḥa Mīm ʿAyn Sīn Qāf: 

 
ا اَنيْحَؤَْا يَِّلذاوَ احًوُن هِبِ َّٰصىوَ امَ نِيلِّدا نَمِّ كمَُل عَشرََ

ِٕ
 هِبِ اَنیَّْصوَ امَوَ كَیَْل

لاَوَ نَيلِّدا اوُيمقَِٔا نَْٔاۖ  سىَٰيعِوَ سىَٰومُوَ   ينَكِشرِْمُْلا لىََع برَُكَۚ  هِيفِ اوقَُّرفَتََت ا
ِٕ
يمَهِارَبْ

ا بيِتَيجَْ َُّللها 
ِٕ
ا يدِيهَْوَ ءُاشََي نمَ هِیَْل

ِٕ
ا همُْوعُدَْت امَ بُينُِی نمَ هِیَْل

ِٕ
ۚ هِیَْل  



The Book al-Sharīʿah of Imām al-Ājurrī 

  

16 
 

He (Allāh) has ordained for you the same religion (Islam) 
which He ordained for Nūḥ (Noah), and that which We have 
inspired in you (O Muḥammad), and that which We ordained 
for Ibrahīm (Abraham), Mūsá (Moses) and ʿĪsá (Jesus) saying 
you should establish religion (i.e. to do what it orders you to 
do practically), and make no divisions in it (religion) (i.e. 
various sects in religion). Intolerable for the Mushrikūn 
[polytheists], is that to which you (O Muhammad) call them. 
Allah chooses for Himself whom He wills, and guides unto 
Himself who turns to Him in repentance and in obedience. 

He (the Most High) said in Sūrah al- Rūm: 
 

ا ينَبِینِمُ
ِٕ
 اوقَُّرَف نَيَِّلذا نَمِ ينَكِشرِْمُْلا نَمِ اوُنوكَُت لاَوَ ةَلاََّصلا اوُيمقَِٔاوَ هُوقَُّتاوَ هِیَْل

ـش اوُنكاَوَ مُْنهَيدِ اوَ نَوحُرَِف مْيهِْلََد امَبِ بٍزْحِ ُّكلُۖ  اعًیَِ
ِٕ

 اوْعَدَ ٌّضرُ سَاَّنلا َّسمَ اذَ
ا ينَبِینُِّم مَُّبهرَ

ِٕ
ا َّثمُ هِیَْل

ِٕ
ا ةًحمَْرَ هُْنمِّ مُهَقاذََٔا اذَ

ِٕ
  نَوكُشرُِْي مْبهِِّرَبِ مُنهْمِّ قٌیرَِف اذَ

(Always) Turning in repentance to Him (only) and be afraid 
and dutiful to Him; and perform As-Salat (Iqamat-as-Salat) 
and be not of Al-Mushrikūn [polytheists] of those who split 
up their religion and became sects, each sect rejoicing in that 
which is with it. And when harm touches men, they cry 
sincerely only to their Lord (Allāh), turning to Him in 
repentance, but when He gives them a taste of His Mercy, 
behold! a party of them associate partners in worship with 
their Lord. 

 

Muḥammad b. al-Ḥusayn () said:  

Can there be a clarification more beneficial than this for the one 
who understands what Allāh is Saying and contemplates over 
what His Generous Guardian is warning him against: splitting? 
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Furthermore, know – may Allāh have mercy upon us and you – 
that Allāh (the Most High) has told us and you in His Book that 
differing will definitely occur between His creation; He will 
misguide those whom He wills and to guide those whom He 
wills. Allāh has made this an admonition about which the 
believers can reflect, so that they can avoid splitting, cling to the 
Jamāʿah, forsake argumentation and quarrelling in the religion. 
Thus, they follow and do not innovate. 
 
If someone was to say: “Where is this in the Book of Allāh?” 
 
It is said to him: 
 

Allāh (the Most High) said in Sūrah Hūd: 
 

ا ينَفِلِتَخْمُ نَوُلازََي لاَوَۖ  ةًدَحِاوَ ةًَّمُٔا سَاَّنلا لَعَجََل كَُّبرَ ءَاشَ وَْلوَ
ِٕ

 مَحَِّر نمَ َّلا
ّبرَ ةُمَكلَِ تَّْمَتوَۗ  مُْهقََلخَ لَِك¿لَِذوَۚ  كَُّبرَ  سِاَّنلاوَ ةَِّنجِْلا نَمِ ََّنمجََه َّنَٔلاَمَْٔلاَ كَِ
ّبَثُن امَ لِسُُّرلا ءِابَنَٔا نْمِ كَیَْلَع ُّصقَُّن ًّكُلاوَ ينَعِجمََْٔا  فيِ كَءَاجَوَۚ  كَدَاؤَُف هِبِ تُِ

  ينَنِمِؤْمُْللِ ىٰرَكْذِوَ ةٌظَعِوْمَوَ ُّقحَْلا هِذِ¿ـهَ
 

And if your Lord had so willed, He could surely have made 
mankind one Ummah [nation or community (following one 
religion only i.e. Islam)], but they will not cease to disagree. 
Except him on whom your Lord has bestowed His Mercy (the 
follower of truth - Islamic Monotheism) and for that did He 
create them. And the Word of your Lord has been fulfilled 
(i.e. His Saying): ‘Surely, I shall fill Hell with the Jinn and men 
all together.’ And all that We relate to you (O Muhammad) of 
the news of the Messengers is in order that We may make 
strong and firm your heart thereby. And in this (chapter of the 
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Quran) has come to you the truth, as well as an admonition 
and a reminder for the believers.  

 
Also, Allāh (the Most High) commanded His Prophet () to 
follow what was revealed to him and to not follow the desires of the 
previous nations as it relates to the matters they differed in, and he 
did this; he () warned his nation from differing, self-
amazement and following desires. 
 
Allāh (The Most High) said in Surah Ḥa Mīm al-Jāthiyah: 

 
ا َّثمُۖ  اَيهَْلعََف ءَاسََٔا نْمَوَۖ  هِسِفَْنلَِف احًلِاصَ لَعمَِ نْمَ

ِٕ
ّبرَ لىَٰ  اَنْيَتٓا دْقََلوَ نَوعُجَرُْت كمُِْ

ا نيَِب
ِٕ

 لىََع همُْاَنْلَّضَفوَ تِابَیَِّّطلا نَمِّ همُاَنقْزَرَوَ ةََّوبُُّنلاوَ كمَْحُْلاوَ بَاَتكِلْا لَیِئاسرَْ
ّيَب همُاَنْيَتٓاوَ ينَمَِلاعَْلا ا اوفَُلَتخْا امََفۖ  رِمَْٔلاْا نَمِّ تٍاَنِ

ِٕ
 ایًغَْب لمُْعِْلا همُُءَاجَ امَ دِعَْب نمِ َّلا

اۚ  مُْنهَْيَب
ِٕ

 لىََٰع كَاَنْلعَجَ َّثمُ نَوفُلِتَيخَْ هِيفِ اوُنكاَ اَيمفِ ةِمَاَيقِْلا مَوَْی مُْنهَْيَب ضيِقَْی كََّبرَ َّن
ا نَومَُلعَْی لاَ نَيَِّلذا ءَاوَهَْٔا عْبَِّتَت لاَوَ اَهعْبَِّتاَف رِمَْٔلاْا نَمِّ ةٍعَیشرَِ

ِٕ
 كَنعَ اونُغُْی نَل مَُّْنه

اوَۚ  اًئْيشَ َِّللها نَمِ
ِٕ

 ينَقَِّتمُْلا ُّليِوَ َُّللهاوَۖ  ضٍعَْب ءُایَلِؤَْا مُْهضُعَْب ينَمِلِاَّظلا َّن

Whosoever does a good deed, it is for his own self, and 
whosoever does evil, it is against (his own self). Then to your 
Lord you will be made to return. Indeed, We gave the 
Children of Israel the Scripture, and the understanding of the 
Scripture and its laws, and the Prophethood; and provided 
them with good things, and preferred them above the 
creation. And We gave them clear proofs in matters. They 
differed not until after the knowledge came to them, through 
envy among themselves. Verily, Your Lord will judge 
between them on the Day of Resurrection about that wherein 
they used to differ. Then We have put you (O Muhammad) 
on a plain way of (Our) commandment [like the one which 
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We commanded Our Messengers before you. So follow that, 
and follow not the desires of those who know not. Verily, they 
can avail you nothing against Allāh. Verily, the wrong-doers, 
etc.) are protectors to one another, but Allāh is the Protector 
of the pious. 

Then He () said: 
 

ّل ةٌحمَْرَوَ ىدًهُوَ سِاَّنللِ رُِئاصََب اذَ¿ـهَ   نَوُنقِوُی مٍوْقَِ

This (Quran) is a clear insight and evidence for mankind, and 
a guidance and a mercy for people who have Faith with 
certainty. 

3. Abū Bakr b. Saʿīd al-Qarāṭīs narrated to us saying: Aḥmad b. Manṣūr al-
Ramādī narrated to us saying: Abū Ṣāliḥ ʿAbdullah b. Ṣāliḥ narrated to us 
saying: Muʿāwīyah b. Ṣāliḥ narrated to me saying: from ʿAlī b. Abū Ṭalhah 
from Ibn ʿAbbās [that he said] concerning the Saying of Allāh:  

 
ا
ِٕ

ـش اوُنكاَوَ مُْنهَيدِ اوقَُّرَف نَيَِّلذا َّن اعًیَِ  
Indeed, those who split up their religion and became 
sects. 
 

اوفَُلَت خْاوَ اوقَُّرفََت نَي َِّلذكاَ اوُنوكَُت لاَوَ  
And be not as those who divided and differed among 
themselves. 

 
  هُْنمِ هََباشََت امَ نَوعُبَِّتَيَف غٌْیزَ مْبهِِوُلقُ فيِ نَيَِّلذا اَّمَٔاَف

So as for those in whose hearts there is a deviation (from 
the truth) they follow that which is not entirely clear 
thereof. 
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 مُْنهَْيَب همُرَمَْٔا اوعَُّطقََتَف

But they (men) have broken their religion among them 
into sects. 

ا نَْٔا بِاَتكِلْا فيِ كمُْیَْلَع لََّزَن دَْقوَ
ِٕ
ـسُيوَ اَبهِ رُفَكُْي َِّللها تِيَٓاا تمُْعْسمَِ اذَ  ُٔازَتهَْْ

 مُْهعَمَ اودُعُقَْت لاََف اَبهِ

And it has already been revealed to you in the Book 
(this Quran) that when you hear the Verses of Allah 
being denied and mocked at, then sit not with them.  

ـسل ۚ  لِِهيبِسَ نعَ كمُْبِ قََّرفََتَف لَبُُّ ا اوعُبَِّتَت لاَوَ  
And follow not (other) paths, for they will separate 

you away from His Path. 
 

ۚ هِيفِ اوقَُّرفَتََت لاَوَ نَيلِّدا اوُيمقَِٔا نَْٔا  
You should establish religion (i.e. to do what it orders 
you to do practically) and make no divisions in it 
(religion). 
 
Ibn ʿAbbās () said:  
 
“Allāh commanded us with the Jamāʿah and He 
prohibited us from differing and splitting; and He 
informed them that those who came before them were 
destroyed due to argumentation and quarrelling in the 
religion of Allāh (The Most High). 
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Muḥammad b. al-Ḥusayn () said:  

 
This is what I can recall from the verses where Allāh commanded 
the nation Muḥammad to cling to the Jamāʿah and avoid splitting. 
 
If someone was to say: 
 
“Mention from the Sunnah of the Messenger of Allaah () 
where he warned his nation from this.” 
 
It is said to him: 
 
Yes. It is obligatory upon you to listen to this, and to avoid 
splitting and to cling to the Jamāʿah. We seek the aid of Allāh, the 
Most Great in this. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 




